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	A.
State(s) Party(ies)

	For multinational nominations, States Parties should be listed in the order on which they have mutually agreed.

	Austria, Greece and Italy

	B.
Name of the element

	B.1.
Name of the element in English or French
Indicate the official name of the element that will appear in published material.

Not to exceed 200 characters

	Transhumance, the seasonal droving of livestock along migratory routes in the Mediterranean and the Alps

	B.2.
Name of the element in the language and script of the community concerned, 
if applicable
Indicate the official name of the element in the vernacular language corresponding to the official name in English or French (point B.1).
Not to exceed 200 characters

	Austria: Transhumanz. Der saisonale Viehtrieb entlang Wanderrouten im Mittelmeerraum und in den Alpen

Greece: Μετακινούμενη Κτηνοτροφία. Η εποχιακή μετακίνηση των κοπαδιών πάνω στις παραδοσιακές διαδομές τους, στη Μεσόγειο και στις Άλπεις

Italy: La Transumanza. Il movimento stagionale del bestiame lungo gli antichi tratturi nel Mediterraneo e nelle Alpi

	B.3.
Other name(s) of the element, if any

In addition to the official name(s) of the element (point B.1), mention alternate name(s), if any, by which the element is known.

	Austria: Schaftrieb, Viehtrieb, Wanderweidewirtschaft

Greece: Μεταβατική κτηνοτροφία, νομαδική κτηνοτροφία 

Italy: Andar per tratturo, P’ la via de l’ pe’cur, Remènc

	C.
Name of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned

	Identify clearly one or several communities, groups or, if applicable, individuals concerned with the nominated element.

Not to exceed 150 words

	The communities concerned with the transhumance are several.

In the Alpine region (Austria and the North of Italy) the core bearers and practitioners are represented by several associations of farmers, shepherds, and/or land owners as “Agrargemeinschaften”, “Alpinteressentschaften” and “Associazione dei pastori transumanti di Lombardia”. The communities further include two cultural associations also involved in safeguarding: Pro Vita Alpina and Kulturverein Schnals - Associazione Culturale Senales.

Communities in Central and Southern Italy are transhumance herders and drovers, together with their families, operating along with cultural associations on historical routes and settlements crossed by transhumance caravans, associated into with the partnership “Terre rurali d’Europa” promoted by Moligal, a local action group.

In Greece, the Greek Network of Transhumant Farmers is a non-profit organization established in early 2015. Its members are Greek mobile pastoral farmers, scientists (animal scientists, agricultural economists, sociologists, environmentalists, rangeland scientists etc), cultural organizations and common people interested in maintaining transhumant pastoralism and its multifunctional benefits. Certain Greek communities, such as Sarakatsani and Vlachs, have been identified more with transhumant animal husbandry, as a practice that decisively shaped their cultural and social constitution.

	D.
Geographical location and range of the element

	Provide information on the distribution of the element within the territory(ies) of the submitting State(s), indicating, if possible, the location(s) in which it is centred. Nominations should concentrate on the situation of the element within the territories of the submitting States, while acknowledging the existence of same or similar elements outside their territories. Submitting States should not refer to the viability of such intangible cultural heritage outside their territories or characterize the safeguarding efforts of other States.
Not to exceed 150 words

	The element focuses on the practice of communities from the following geographical locations: Alpine region (North of Italy and Austria); Centre and South of Italy; Greece. 

In the Alpine Region, transhumance is practiced by shepherds in Lombardia Region in Italy and in the Ötztaler Alpen/Alpi Venoste (a mountain range in Central Alps). Here there is a traditional journey starting in Italy from Val Senales/Schnalstal valley and Val Passiria/Passeier valley: people and animals are driven over the mountain passes of Timmelsjoch/Passo Rombo (2494m), Hochjoch (2885m), and Niederjoch (3017m) to their allocated summer pastures in the Ötztal valley in Austria. 

In Central and South of Italy the element is present in Regions Lazio, Abruzzo, Molise, Campania, Apulia, Basilicata and Sardinia. The element plays a key-role particularly for communities located in Amatrice, whose historical centre was distructed by recent earthquake on 2016, and Ceccano (Lazio); Aversa degli Abruzzi and Pescocostanzo (Abruzzo); Frosolone (Molise); San Marco in Lamis, San Giovanni Rotondo and Monte Sant’Angelo (Apulia); Rivello (Basilicata); Lacedonia and Zungoli (Campania).

In mainland Greece migrating goat and sheep flocks can be found everywhere. Moreover, they appear in large and medium-sized islands, mainly on Crete and Eubœa, but also Chios, Naxos, Thassos, etc. The focus of migrating livestock farming remains in the Thessaly Region till this day, where the majority of the bearers reside. Transhumance is also eminent in the Central Greece and the Peloponnese Regions.

Nonetheless Transhumance is widespread around the world and has been developed by various communities on all continents. It is often found in alpine regions and marginalised and/or ecologically unbalanced areas.

	E.
Contact person for correspondence

	E.1.
Designated contact person
Provide the name, address and other contact information of a single person responsible for all correspondence concerning the nomination. For multinational nominations, provide complete contact information for one person designated by the States Parties as the main contact person for all correspondence relating to the nomination.

	Title (Ms/Mr, etc.):

Professor
Family name:

Petrillo
Given name:

Pier Luigi
Institution/position:

Full professor of Comparative Cultural Heritage Law, University of Rome Unitelma Sapienza
Address:

Viale Regina Elena 295, 00161 Rome, Italy
Telephone number:

+39 06 811100288
Email address:

pierluigi.petrillo@unitelmasapienza.it


	E.2.
Other contact persons (for multinational files only)
Provide below complete contact information for one person in each submitting State, other than the primary contact person identified above.

	Title (Ms/Mr, etc.):

Ms
Family name:

Detschmann
Given name:

Gabriele
Institution/position:

Programme Specialist for the ICH, Austrian National Commission for UNESCO
Address:

Universitätsstrasse 5/12, 1010 Vienna, Austria
Telephone number:

+43 1 526 130116
Email address:

detschmann@unesco.at
Other relevant information:

http:\\immaterielleskulturerbe.unesco.at
Title (Ms/Mr, etc.):

Ms
Family name:

Fotopoulou
Given name:

Stavroula-Villy
Institution/position:

Director of Modern Cultural Heritage, General Directorate of Antiquities and Cultural Heritage, Hellenic Ministry of Culture and Sports
Address:

Tritis Septemvriou 42, 10433 Athens, Greece
Telephone number:

+30 210 3234390
Email address:

sfotopoulou@culture.gr
Other relevant information:

http://ayla.culture.gr


	1.
Identification and definition of the element

	For Criterion R.1, States shall demonstrate that ‘the element constitutes intangible cultural heritage as defined in Article 2 of the Convention’.

	Tick one or more boxes to identify the domain(s) of intangible cultural heritage manifested by the element, which might include one or more of the domains identified in Article 2.2 of the Convention. If you tick ‘other(s)’, specify the domain(s) in brackets.

 oral traditions and expressions, including language as a vehicle of intangible cultural heritage 

 performing arts

 social practices, rituals and festive events

 knowledge and practices concerning nature and the universe

 traditional craftsmanship

 other(s) 

	This section should address all the significant features of the element as it exists at present, and should include:

a. an explanation of its social functions and cultural meanings today, within and for its community;
b. the characteristics of the bearers and practitioners of the element;
c. any specific roles, including gender-related ones or categories of persons with special responsibilities towards the element; and

d. the current modes of transmission of the knowledge and skills related to the element.

The Committee should receive sufficient information to determine:

a. that the element is among the ‘practices, representations, expressions, knowledge, skills — as well as the instruments, objects, artefacts and cultural spaces associated therewith —’;

b. ‘that communities, groups and, in some cases, individuals recognize [it] as part of their cultural heritage’;

c. 
that it is being ‘transmitted from generation to generation, [and] is constantly recreated by communities and groups in response to their environment, their interaction with nature and their history’;

d. that it provides the communities and groups involved with ‘a sense of identity and continuity’; and

e. that it is not incompatible with ‘existing international human rights instruments as well as with the requirements of mutual respect among communities, groups and individuals, and of sustainable development’.

Overly technical descriptions should be avoided and submitting States should keep in mind that this section must explain the element to readers who have no prior knowledge or direct experience of it. Nomination files need not address in detail the history of the element, or its origin or antiquity.

	(i) Provide a brief description of the element that can introduce it to readers who have never seen or experienced it.

Not fewer than 150 or more than 250 words

	Transhumance is a form of pastoralism, a seasonal, long-distance movement of people with their livestock (especially sheep, cows and goats) between two geographical and climatic regions along steady routes (known in Italian as "tratturi" and in Greek as "strates" or “thiava”). 

The term “transhumance” itself originates from Latin “transumere” (“trans” = beyond; “humus” = ground, land; to move from or to another place): every year in spring and autumn, thousands of animals are driven by groups of herders known as “pastori transumanti” (Italian), “metakinoumenoi ktinotrofoi/μετακινούμενοι κτηνοτρόφοι” (Greek), “SchäferInnen und TreiberInnen” (German) and together with their dogs and horses along these routes from dawn to dusk. In many cases the family of the herders moves along with the livestock as well. 

Transhumance shapes relations among people, animals and ecosystems, entailing shared rituals and social practices, caring of and breeding animals, managing land, forests and water resources as well as dealing with natural hazards (such as avalanches, landslides, erosion and desertification). 

Two types of “transhumance” can be distinguished: 

- horizontal transhumance, occuring in plain or plateau regions where bearers and their livestock migrate across long distances from the summer pastures far from their homes to the winter pastures close to their homes (practised in the Centre and in the South of Italy); 

- vertical transhumance, occurring typically in mountain regions where the animals are driven among high-altitude pastures and low-altitude pastures (practised in Austria, Greece and North of Italy). Vertical transhumance can be of two varieties depending on the direction of the seasonal migration: ‘direct’ transhumance, that is the seasonal migration of pastoral communities or families who live permanently in the plain or in the valley to higher-altitude pastures during summer; and ‘inverse’ transhumance, which is the seasonal migration of families who live permanently on the mountain to lower-altitude pastures during winter.

Transhumant herders have a deep experiential knowledge about the environment, ecological balance and climate change, as transhumance is one of the most efficient and sustainable livestock farming systems in terms of natural resource use and land management. They also possess special skills related to all kinds of handicrafts and basic food production involved, such as milking, cheese making, tailoring, wool and leather processing, in order to ensure their autonomy during their travels across isolated parts of the routes. 

Festivities during springtime (usually between May and June) and in the autumn (between September and early November) mark the beginning and the end of transhumance and are directly linked to the experience of wishing farewell and welcoming back, respectively. For example, the symbolically-loaded festivities of Saint George (25 April) and St. Demetrius (26 October) in Greece (marking the beginning and the end of the yearly cycle of transhumance), the festivity of Sant’Antonio in Italy or the “Schofschoad” and the “Schaferfest” in Austria are still the liveliest expressions of the collective memory and identity of transhumance communities. On these occasions, bearers share food, rituals and stories and introduce younger generations to the knowledge and skills associated with the element.

	(ii) Who are the bearers and practitioners of the element? Are there any specific roles, including gender-related ones or categories of persons with special responsibilities for the practice and transmission of the element? If so, who are they and what are their responsibilities?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	The bearers and practitioners of the element are transhumant herders (including shepherds) and drovers, together with their families and household. Each one of them plays a specific role in transhumance, before and during the movement of the livestock, supported by dogs and horses. 

For several days, transhumant herders spend days and nights outdoors, sleeping in makeshift huts, while living and working with their livestock under the most challenging circumstances. The element, therefore, is built on the spirit of mutual trust, help and respect.

Moreover, transhumant herders need to have a deep understanding of nature: being able to read the landscape and to understand their natural environment are essential skills necessary for their own as well as their animals’ well-being, as they may find themselves stranded in inhospitable places.

The element further comprises specific roles for individual herders: a chief herder is appointed who is called "Massaro” in Italian, “Tsélingas” in Greek, and “SchaaferIn” in German. In Italy, the community also appoints someone to support the chief-herders in their tasks, who is called “Sottomassaro”; the young apprentices are in charge of guarding the livestock. Some of these men and women have been driving their livestock across mountains for more than 30 times. 

All communities include numerous drovers who care for and lead the livestock during the movement, either on horseback or on foot. Drovers are particularly important for crossing the glaciers in Austria and Italy. 

The herder is able to distinguish his or her livestock from other herds by knowing the animals and their different markings. In some cases, practitioners are responsible for the livestock of other farmers during their grazing period in the high-altitude pastures. For this reason, different colours and symbols are used by the farmers to mark their animals before transhumance. The herders have to know the individual farmers’ markings in order to tell who the animal belongs to and where it is from. In Greece livestock breeders place bells around the neck of the “ghesemia” (male animals that lead the flock, often castrated) before they set out for the summer pastures. Depending on their preferences, each shepherd would place two or three dozen bells (for sheep) or “kypria” (for goats), each with its own special sound. In summer, most bells are removed because they would burden the animals. Up to this day bells are indicative of a healthy and well-kept flock, while their style is of particular interest to livestock farmers.  

For the practice of the element, special roles are further dedicated to the animals. For instance, the herding dogs play an important role for the safety of both, man and animals. Over three months, the herders and their dogs are working together as a team based on mutual trust and respect. In the Alpine region, also the mother sheep, which is called “Schellerin”, plays an important role during the migration since it already knows the way across the glacier and ensures that the other sheep follow.

Also inhabitants and families living along the transhumance routes and its settlements play a relevant role in the element as they share, along with the practitioners, relevant values of conviviality and mutual respect, preparing and participating in festivals and events related to transhumance when the caravan passes by their villages.

	(iii) How are the knowledge and skills related to the element transmitted today?
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Today knowledge and skills related to the element are mainly transmitted orally from one generation of herders to the next, by taking part in transhumance and learning through continuous observation and training from the experienced herders; and through non-formal education, such as workshops organized by local communities. The role of the practitioners is of great importance in the transmission of the element: Transhumant herders are fully connected to their environment, they enjoy a special bond with their animals (livestock, dogs and horses or mules) and they experientially understand the requirements of the seasons. Through their daily activities, including sanitary checks for the safety and well-being of the animals, the chief herders transmit their knowledge to the young apprentices including specific know-how, e.g. knowledge concerning the assignments of grazing areas and grassland management, and vocabulary, e.g. local dialect terms for the herding of the livestock. Transhumant herders also need to have an extensive knowledge about their livestock in order to understand the needs of the animals, to take care of them during the hard travels and to protect the grazing livestock from dangers (predators and adverse environmental conditions). Since dogs are essential in guarding and protecting the livestock, herders devote lots of efforts and time in training their dogs. They cultivate a strong bond with the animal and transmit the value of this special relationship to younger generations.

People who manage transhumant livestock are aware of the multilevel skills that are required and therefore seek to be trained appropriately: they study agronomic, agricultural and other relevant studies or undergo training programs and attend relevant vocational schools but above all, their main reference is the experience of the elder generation. More so, specific seminars and courses are offered by universities and research entities to anyone who wants to have a deeper understanding of the element, including veterinary issues, sustainable land management, making of foodstuff. Different schools, particularly in the villages or settlements of the communities concerned, offer specific courses to children, which allow them to get in touch with and learn the basic elements of the practice as well as its social and cultural functions.

Another important vehicle of transmission are festivals and events hosted by the communities passed by transhumance caravans: during these moments of sharing and conviviality, good practices and social values connected to the element are spread and local identities are reinforced.

	(iv) What social functions and cultural meanings does the element have for its community nowadays?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	Transhumance has several cultural and social functions:

Cultural identity. Transhumance contributes to shape the identities of practitioners and bearers, forming a strong link with their ancestors and the universe. It inspires a way of life that lends itself to spiritual enquiry. When herders are asked why they maintain such a challenging way of life, the answer is often simply because they love it, because it makes them feel ‘free’. Thus, transhumance is more than just a profession for its practitioners but a way of life where time is measured in the passing of the seasons and home is moving with the livestock. Freedom of movement has always represented a pillar of this practice, affecting livestock, as well as transhumant herders and their families, at different levels. 

Enhancing ties between families and communities. Over generations, familial, social, and cultural bonds have been formed by communities, shown i.a. by the high incidence of identical family names. Even abroad, some emigrant communities still feel this sense of identity, and keep the element alive abroad through social practices, such as festivals, rituals and the wearing of traditional dresses.

Shaping landscapes. Transhumance has an impact on the spatial heterogeneity of vegetation, affecting ecosystem processes and landscapes. Communities have used local resources to build new reed huts every year or to repair the old ones. Transhumance has also influenced the development of historical settlements along routes or the rise of monuments and places of worship. 

Cooperation for social inclusion. Transhumance has played a key role in supporting peripheral economies in the rural contexts of villages and inland areas, which have been facing massive depopulation. Hence, the element not only contributes to the continued practice of traditional knowledge and skills of practitioners, but also ensures their ecological and economic sustainability. Indeed, transhumant caravans have also facilitated contacts and commerce between distant communities (for example, for the selling of transhumance-related products), the development of settlements and complementary farming activities, thereby creating sustainable and resilient networks.

Food safety and sustainability. Transhumance plays a vital role in environmental protection, as explained in paragraph v of this section. In fact, thanks to the sustainable use of land and water resources and admitting livestock to live in the wild, food prepared using milk and meat of transhumant livestock and clothing made from wool, fiber and leather, have lower environmental impacts than similar products from intensive farming. It additionally reduces the incidence of pollution, the reliance on veterinary products (among them antibiotics) and thus produces healthier food, from livestock reared in the open air, which are fit and more resistant to diseases. Besides, the cheese-making products of transhumant livestock farming are considered of high quality. It is attributed to the traditional cheese-making know-how and the specialized knowledge of livestock farmers about vegetation and the features of the flora of pastures.

	(v) Is there any part of the element that is not compatible with existing international human rights instruments or with the requirement of mutual respect among communities, groups and individuals, or with sustainable development?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	No aspect of Transhumance appears to be in contrast with fundamental human rights and rules of peaceful coexistence. On the contrary, each event and celebration, without neglecting the traditional rules that characterize it, is based on fundamental principles, such as freedom of participation, equality of individuals, in the spirit of solidarity and respect for human dignity. The activities related to transhumance have also given rise to cross-border identities in which the national backgrounds are viewed as secondary, as in the case of the Alpine herders. More so, grazing regulations and the assignment of grazing areas are based on mutual understanding among pastoralists, livestock owners and local authorities.

The practice represents a huge asset combining natural with cultural and social resources in a particular relationship between human beings and nature. Indeed, transhumance plays a vital role in supporting the preservation of the environment, as the sound grazing practices of herders and the use renewable natural resources for feeding the animals continue making an important contribution to preserving the ecological balance and biodiversity in the region. Grazing pressure of livestock, on both winter and summer pastures, exerts a strong effect on vegetation dynamics, in forage quantity and quality and in species diversity. Moreover, the necessity of making the pastures available to livestock helps in preserving them through the natural process of brushwood encroaching, thereby reducing the risk of fire or erosion in the highlands and preventing wildfires. 

Furthermore, transhumance not only provides ecosystem functions associated with grazing that maintain biodiversity, but it also contributes to ecosystem adaptation for climate change. The drover roads maintained by livestock mobility are ecological corridors that favour seed dispersal and connect valuable habitats, so avoiding isolation and fragmentation, which are amongst the most serious threats to areas of high biodiversity. They also increase botanical diversity and habitat heterogeneity without which other species could not survive, such as the endangered brown mountain sheep or the Tyrolean rock sheep in the Alpine region.  

Transhumance also implicates a deep knowledge and respect for animals: the livestock lives free-range in the wild during the movement, herded and protected by herders and dogs. Livestock mobility has also direct benefits for water cycle regulation as it helps reducing pressure on water resources, consuming water on the move where it is available. Apart from that, the preservation of indigenous breeds of sheep, cows and goats (for example, the Kalaritiki breed in Epirus, the Anogheia breed in Crete, the Karystos breed in Eubœa, the Vlach breed in Western Macedonia in Greece and Podolica cow in Italy) is a particular aspect of the environmental dimension of transhumance. These are breeds with great resilience, excellently adapted to local microclimatic conditions. Furthermore, they are associated with the production of milk with excellent qualitative features (high cheese-making capacity and particular organoleptic elements) and with the production of cheese-making/dairy products typical of the local dietary traditions.

Moreover, the practice requires low investment cost by using low impacting mobile facilities (as huts or tents) and tools in full respect with the environment and primarily built from natural, local materials. Transhumance, as a livestock management system, allows for rotational, diversified and optimal use of the land, based on a cyclical migration between two points with ecological complementarity: the mountains and the valley, having differences caused by the cyclical combination of each point, which involves the climate, season, type of vegetation and topography.

	2.
Contribution to ensuring visibility and awareness and to encouraging dialogue

	For Criterion R.2, the States shall demonstrate that ‘Inscription of the element will contribute to ensuring visibility and awareness of the significance of the intangible cultural heritage and to encouraging dialogue, thus reflecting cultural diversity worldwide and testifying to human creativity’. This criterion will only be considered to be satisfied if the nomination demonstrates how the possible inscription would contribute to ensuring the visibility and awareness of the significance of intangible cultural heritage in general, and not only of the inscribed element itself, and to encouraging dialogue that respects cultural diversity.
(vi) How could the inscription of the element on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity contribute to the visibility of the intangible cultural heritage in general (and not only of the inscribed element itself) and raise awareness of its importance?

(i.a) Please explain how this would be achieved at the local level.

Not fewer than 100 or more than 150 words

	The nomination process, as the previous inventorying activities, has raised awareness about the spirit and the contents of the 2003 Convention at the local level over the past years, through specific meetings, studies and seminars. 

The inscription of this agro-pastoral element on the RL will emphasize the work and efforts of the local communities for the safeguarding of the element and strengthen the visibility of other cultural expressions related to pastoralism including living rural values, which communities may not have identified as part of their ICH, yet. 

Along the migratory routes of transhumance ("tratturi" or "strates/στράτες"), the inscription of this element will also contribute to elevate the interconnections between intangible and tangible cultural heritage. By emphasising that cultural expressions also entail rural practices as well as the skills and knowledge associated therewith, the inscription would broaden the understanding of ICH at the local level as ways of life that still inhabit the hearts and minds of its practitioners. 

The possible inscription would further increase awareness about the significance of ICH in contemporary societies. As herders often feel devalued by society as “remnants of the past” who have no place in the contemporary world, inscription will highlight their important contribution to sustainable development in an increasingly globalized world, for example by producing high quality products from local resources. Furthermore, it will prompt local authorities to consider the important role of this element and ICH in general not only for an inclusive development, but also for mitigating depopulation of marginalized rural areas. 

The inscription can support additional efforts to safeguard intangible cultural heritage, including rural practices, reinforcing their vitality through educational initiatives in school and cultural centres. 

ICH often is approached as something irrelevant to aspects of human agency that are not categorised under culture (e.g. economy.) Transhumance, as a deep-rooted cultural trait, can promote a more integrated and holistic sense of ICH as it is interwoven with the way that rural communities are organised as multi-functional social and cultural structures.

	(i.b) Please explain how this would be achieved at the national level.
Not fewer than 100 or more than 150 words

	The inscription of transhumance represents an important step to connect local communities at the national level. Under a common programme matrix for joint national initiatives aimed both at the safeguarding of the element (including the maintenance of the paths, for example) and at the dissemination of knowledge, local communities will be better acquainted with the richness and the importance of ICH, recognizing the opportunities it offers for an inclusive development and its value for all the people whose lives are strongly connected to the land.  

The increased visibility of the element will raise awareness of the importance of safeguarding similar practices belonging to the rural domain and to pastoralism. In other words, the inscription will prompt different communities, groups or individuals from rural areas to identify their own cultural heritage, with a view to the contribution of ICH to sustainable development. 

Furthermore, this cultural expression of a living heritage that acts as a driver of sustainable development at the local level will be recognized nationally as a resource for social and economic resilience: the element and the traditional knowledge and skills associated therewith may become a driver of innovation and creativity, also regarding national sustainable development strategies.  

Furthermore, the inscription will make evident also at the national level that tangible and intangible cultural heritage are closely interrelated, and that the safeguarding of intangible aspects and the protection of tangible features (as it is the case for traditional migratory herding routes), requires joint efforts by communities and competent bodies, also through the adoption of relevant legal provisions.

	 (i.c) Please explain how this would be achieved at the international level.
Not fewer than 100 or more than 150 words

	At the international level, the inscription will contribute to broaden the understanding of ICH in a rural context and the scope of cultural expressions that are related to sustainability. It will encourage States Parties and bearers of similar practices, to safeguard their pastoral traditions, also through the instruments of 2003 Convention, and to identify them as a sustainable way to meet the challenges posed by rapid urbanization and globalization. 

Since transhumance can be found on the territory of numerous States Parties, inscription will also enhance regional and global cooperation, with a view to the significant role of ICH for sustainable development. Since the beginning, the nomination process has been an open process exploring the common roots of transhumance, both in the Mediterranean area and the Alpine region of Europe. The process itself has promoted dialogue among different communities regarding the agro-pastoral life, such as landscape, crafts, food, traditional assignment of grazing areas, history and culture. 
The inscription of the element could also be a significant moment for the emigrant communities to understand the importance of and recognize the significance of their intangible cultural heritage, which may encourage them to adopt safeguarding measures abroad.

The need for networking and coordinating the efforts to safeguard and promote the element has been the starting point for a transnational transhumance partnership. This partnership could be extended to include communities from other States Parties also, which would stimulate and ensure a long-term visibility of the element and ICH in general as well as encourage safeguarding and promotion initiatives. Thus, the possible inscription will demonstrate how ICH can foster good teamwork, cooperative relationships and organizational skills among international community members, regardless of their social and cultural differences.

	(vii) How would dialogue among communities, groups and individuals be encouraged by the inscription of the element?

Not fewer than 100 or more than 150 words

	The nomination of the element has been jointly compiled by communities from Europe’s Mediterranean and Alpine region, namely Italy, Greece and Austria. In this regard, the inscription will also encourage the communities involved to continue cooperating for the safeguarding of transhumance through common efforts and projects. 

The creation of a regional network among communities involved in the element is underway and aims at involving further communities from other States Parties in the future in order to consolidate a joint platform. The inscription will strengthen the cooperation between the communities concerned. Moreover, since transhumance can be found on all continents, the inscription would invite communities from other States Parties to recognize their own practice as part of their ICH, which may lead to the exchange and sharing of good safeguarding practices and thereby stimulate a dialogue among the communities at the international level.

Since this agro-pastoral tradition is deeply rooted in human history around the globe, transhumance offers a common ground for an encounter of communities from various backgrounds based on mutual understanding and respect. 

The exchange between community members during their migration season puts herders in contact with each other as well as with local communities along the routes; they include each other in their social and cultural rituals and the sharing of good practices. These social exchanges will contribute to reinforcing the transhumant herders’ sense of identity as a group but also as being part of a broader community. 

The participation of people in festivals and events related to the element also entails the sharing of practices, values, and goods, between herders and local communities, families and helpers, people from the city and rural population, turn these events into places of dialogue.

	(viii) How would human creativity and respect for cultural diversity be promoted by the inscription of the element?

Not fewer than 100 or more than 150 words

	Oral traditions and expressions, such stories, myths and legends, as well as music traditions of the transhumant pastorals are used to pass on knowledge, values and memory. Inscription would raise awareness and promote this shared legacy as a symbol for human creativity. Moreover, the element has always been a source of inspiration for artists, poets, painters, musicians and film-makers. Thus, inscription would also highlight the importance of the interrelations between ICH and the arts. 

Transhumance is also an historical paradigm for a highly sustainable breeding practice and it does play a fundamental role in environmental preservation. Every year, transhumance offers a new opportunity to reinvent the special relationship between the herders and their environment: it is always a distinct experience strongly linked to the skills of the bearers and the communities, expressing their creativity in all the activities related to the element, from food making to crafts. The inscription of the element highlights a tradition closely linked to the preservation and quality of eco-system resources which favours a sustainable breeding practice, the use of renewable natural resources and the preservation of pastures from the natural process of bushing. 

Finally, transhumance is a direct response to shortage of livestock feed, and the search for livelihood opportunities. For millennia, transhumance has connected populations and territories with each other on the search for creative solutions to balance the human-nature relationship. Their participation in the social practices related to the element thus represents, at the same time, an individuals’ intimate as well as a collective cultural ritual. This is also celebrated by the communities abroad, who are meeting annually to celebrate festivals linked to transhumance.

	3.
Safeguarding measures

	For Criterion R.3, States shall demonstrate that ‘safeguarding measures are elaborated that may protect and promote the element’.

	3.a.
Past and current efforts to safeguard the element

	(i) How is the viability of the element being ensured by the communities, groups or, if applicable, individuals concerned? What past and current initiatives have they taken in this regard?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	Bearers, practitioners and local communities have contributed to its documentation, transmission, and promotion through local, national and international initiatives. 

1. Documentation

Publications. Communities from Italy and Austria published a book about the cross-border transhumance in the Alps as a cultural heritage in 2017. In 2018, NGOs, researchers and communities from several Mediterranean countries published a paper “Mobile pastoralism in the Mediterranean: arguments and evidence for policy reform and its role in combating climate change”. During the period 2012–2015 the project “The dynamics of sheep and goat transhumance. Influences on biodiversity – THALES” was implemented in Greece by the Network of Transhumant Farmers (www.metakinoumena.gr). Some of the outputs of the project include: actual structural data for the system, data on economic performance, socio-economic analysis, study of the contribution of the system to resilience against climate change and analysis of the quality of milk and dairy products from transhumant sheep and goats. 

Documentaries. Moligal, with the support of Molise region (Italy), produced a documentary named “La lunga strada del cuore” in 2015. MedIna NGO produced an ethnographic documentary “On the Move - Transhumance in Pindos, Northern Greece” on the element in 2016.

2. Transmission 

Education project in primary schools in the Alps. The educational project “sheep and wool” was realised in cooperation with three local primary schools in the Senales-Schnalstal valley in 2010.

Involving young generation of Italian families’ emigrants. The associations of emigrants of Molise and Abruzzo, since 2011 send 5 pupils per year through a specific project funded by regional authorities, following transhumance from Frosolone to San Marco in Lamis.

Festivities. In Greece πανηγύρια of the mountain communities take place when the livestock return to the mountain or the festivities dedicated to Prophet Elijah (20 July), to Agia Paraskevi (26 July) and especially to the Dormition of Mary (15 August). Also, in Italy, every year, associations of bearers and communities organize festive events during any phase of the element: i.e. in May in Frosolone (Molise) is organized the Transhumance Fest; in July in Amatrice (Lazio) the local community celebrate the “Transhumance travel”; in November in Bergamo (Lombardia) the local association of shepherds organize the Transhumance Pastoralism Festival. In the Alpine region, rituals are shared and transmitted at the annual festive events, e.g. the Schofschoad in Vernagt and the Schaferfest Sölden. 

3. Promotion 

International partnership. Communities of bearers have undertaken several initiatives that build international cooperation aiming at policy reforms that will benefit transhumance. Communities participated actively promoting international partnership aimed at enhancing and promoting transhumance with strategic and common activities. The Declaration of Koblenz-Ehrenbreitstein submitted on 26-28 June 2015 is one such initiative, in which most of the communities submitting this file participated actively, as the Greek Network of Transhumant Farmers, the Association of Transhumance Farmers of Epirus and the Associazione Regionale Produttori Ovicaprini. The Declaration is addressed to the EU and the governments of 17 States-members; it presents the multifarious benefits of transhumance and requests policy reforms for its enhancement and promotion. “Transhumance” multinational cooperation project is another such initiative, which was supported by European Union funds (2008-2014) and proposed various actions aimed at enhancing the element.

Presentations and exhibitions. For example, in 2015 a transhumance calendar was distributed among all households in the villages of the communities concerned from Austria and the North of Italy; the entire summer cultural programme ARTeVENT in Vent, Austria) focused on transhumance in the Ötztal Alps/Alpi Venoste in 2017. In Greece, several seminars and workshops have been organized from 2014 onwards, promoting the multifunctional character of sheep and goat transhumance.

Long-distance sheep adoption. The ongoing 2012 project “Adopting a sheep” is implemented by different herders in Abruzzo (Italy), giving the opportunity for the members of communities living abroad or far away from their home, to “adopt” a sheep contributing monthly for its subsistence, receiving traditional transhumance products. A similar project has recently been introduced in Greece also.

	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the communities, groups or individuals concerned:

 transmission, particularly through formal and non-formal education

 identification, documentation, research

 preservation, protection 

 promotion, enhancement

 revitalization

	(ii) How have the States Parties concerned safeguarded the element? Specify any external or internal constraints, such as limited resources. What past and current efforts has it made in this regard?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	Common international measures
Each State Party supports transhumance through their National Rural Development Programmes 2014-2020 funded by the European Union: specific measures support the practice of the element aiming at the preservation of the alpine ecosystem, at the enhancement of organic farming also in mountain areas and at the improvement of soil, air and water management with a view to biodiversity, environmental protection, social cohesion and rural development.

Austria 

In Austria, 60% of the total land surface is alpine land and around 80% of the agricultural area is classified as ‘less-favoured’. To ensure the management of extensive areas for the future, Austria provides i.a. an animal-related payment on alpine pastures for cattle, sheep and goats, which is also granted to non-Austrian citizens. Hence, transhumant shepherds, including communities from Northern Italy who drive their livestock up to their summer pastures in Austria, are supported by this and other regulations, such as compensatory allowances for Less Favoured Areas.  
The viability of the element, the preservation and development of the habitat, is also linked to the survival of endangered animal species, as the Tyrolean Stone Sheep and the Brown Mountain Sheep. Several programmes, i.a. ÖNGENE (Austrian Association for Rare Endangered Breeds), have been implemented by the Federal Ministry for Sustainability and Tourism for the conservation of biological diversity.

The inclusion of the element in the Austrian Inventory of ICH, its presentation and promotion via public media has contributed to the safeguarding of the element. Increased awareness and promotion of the element has further strengthened its viability since it has served as a source of motivation for young shepherds to continue the practice.

Greece
In Greece, the policy framework governing sheep and goat transhumance is in most cases the same that applies to sedentary and/or intensive livestock breeding. Transhumance is not specifically acknowledged by EU Common Agricultural Policy (CAP) and Rural Development Plan (RDP) Measures, except for “Pillar II compensatory payments”, which are allocated to transhumant farmers on the condition that they spend 4 or 5 months in the highlands. Overall, transhumant farmers are entitled to the same funding and income support as all other sheep and goat farmers (income support according to land acreage used, under the provisions of Reg. EC/1307/2013), although they generate only positive environmental externalities and their production costs may be higher than in intensive livestock breeding. 
The Greek Ministry of Rural Development and Food, taking under consideration that the country is one of the most mountainous areas of Europe (compared only with Austria on that respect) is devising legal and budgetary measures that will acknowledge the positive contribution of transhumance and will recompense accordingly the transhumant livestock farmers. 

Italy
In Italy, at regional level many acts have been approved for safeguarding the element: in Apulia, Law no. 29/2003; in Abruzzo, Law no. 35/1986; in Molise, Law 19/2005. These acts established measures for documentation and dissemination of social functions and cultural meanings of the element for a total of 2.000.000,00 € per year. 
Since 2010 Lombardia Region inventoried the element in 2011 with the strong support of local shepherds, communities and anthropologists.

In 2017 Campania Region by Law n.37/2017 established a specific fund of 600,000 € per 3 years for inventorying and promoting intangible cultural heritage also related to rural practice. 

The National Park of Abruzzo, Lazio and Molise and The National Parks of Gargano in Puglia, with the support of the Italian Minister of Environment, Land and Sea, bearers and practitioners, established local museums, information points and itineraries’ network about transhumance in the following villages: Villetta Barrea, Scanno, Civitella Alfedena, San Nicastro Garganico.

	Tick one or more boxes to identify the safeguarding measures that have been and are currently being taken by the State(s) Party(ies) with regard to the element:

 transmission, particularly through formal and non-formal education

 identification, documentation, research

 preservation, protection

 promotion, enhancement

 revitalization

	3.b.
Safeguarding measures proposed
This section should identify and describe safeguarding measures that will be implemented, especially those intended to protect and promote the element. The safeguarding measures should be described in terms of concrete engagements of the States Parties and communities and not only in terms of possibilities and potentialities.

	(i) What measures are proposed to help ensure that the viability of the element is not jeopardized in the future, especially as an unintended result of inscription and the resulting visibility and public attention?

Not fewer than 500 or more than 750 words

	Several measures are going to be implemented by local communities in the upcoming years, referring to the following areas of actions. These measures have been shared and finalized by the communities during their meeting in Rome (Italy) on 12 March 2018.

1. Documentation 
Scientific research on social and cultural functions of transhumance. Surveys, reports and scientific studies will be conducted by researchers from local universities involving international experts, with the aim to share good practices and investigate shared values related to transhumance. University of Rome Unitelma Sapienza and University of Molise, supporting local communities from a scientific point of view, will coordinate this network, also involving researchers from Austria and Greece. In Greece, further research will be added regarding the multifunctionality of transhumance, its relationship with land uses and, especially, with regards to the production of high quality local dairy products.
Documenting and mapping the routes of transhumant pastoralists. Through a multidisciplinary approach, the Greek Network of Transhumant Farmers will coordinate a research on transhumance routes (ethnological, sociological, spatial, architectural, ecological and economic). The results of the study will be used to restore routes and promote the incorporation of transhumance in cultural and alternative tourism projects. 

2. Transmission 
Implementation of awareness-raising and information activities. At the end of 2019 the launch of a common multinational multimedia web site dedicated to transhumance will ensure the dissemination and information on the element; educational material (including free documents and newsletters, regarding the social and cultural values of the element) will be provided for downloading, targeting young people and school students, in order to promote and exchange good practices for the safeguarding of the element. Such material is already available on the website of the Network of Transhumant Farmers in Greece (www.metakinoumena.gr). The local group of action Moligal will oversee its implementation, receiving and sharing relevant information from the other communities. Italian Ministry of Agriculture will support it.
International dictionary of transhumance. Local communities will elaborate a dictionary with the most relevant word and information about transhumance, to be published on a common website and edited for dissemination in the school. State parties will support this activity also with a specific budget. Data collected by the on-going PACTORES project (funded under the 2nd Call ERANETMED projects 2014-2020) will enrich the dictionary.

Education and courses at primary and secondary school. Students will be involved in seminars and courses held by local practitioners. With the support of local cultural associations, a calendar of tours, interviews and other interactive activities have already been scheduled to promote the contact between the new generations and the bearers of the element. Related with this item, the municipality of Monte Sant’Angelo in Italy presented a specific project for financing a School for herders with regional funding. The cultural associations from the Alpine region (and competent bodies for the safeguarding of the element) will further support the local schools in integrating the element in formal education. The Greek Directorate of Modern Cultural Heritage has devised an educational programme that promotes rural landscape as a cultural good. The programme is addressed to students of primary and secondary education and will be implemented for the first time in summer 2018 (30/7-5/8/2018) during a Summer School at Dimitsana, a rural town in southern Greece (Peloponnese). The Summer School, addressed to students of Social Sciences and Humanities, aims at training them in policies for promoting the value of rural landscape as cultural heritage. The educational programme will complement the course, since it is equally important to highlight the importance of education as a vehicle of sensitizing youth to various aspects of intangible cultural heritage. The educational programme follows experiential pedagogical approaches, motivating schoolchildren to walk trails, watch, recognize and learn how to interpret the rural landscape as transformed by the interaction of man and the environment as well as the development of productive activities. Thus, emphasis will be placed on the transhumance as a factor that has shaped the Greek landscape over time. Given the fact that young people today are not well-familiarized with transhumance and its various social and cultural aspects, the Directorate has designed educational material about rural cultural landscape, which will soon be hosted on its official website (http://ayla.culture.gr) in order to help teachers to use it as a tool for interpreting intangible cultural heritage.

Temporary exhibitions. Organization of temporary exhibitions will move during transhumance with the caravan from one village to the other in local museums or central squares. The exhibition will show handcrafts related to transhumance and will elaborate on the cultural meaning and social functions of the element, involving younger and elder generations in the recognition of their cultural heritage.

Coordination meeting of the communities. On a regular basis, each community, with the support of the States Parties concerned, will organise a meeting to monitor the element after the inscription, to update the safeguarding measures, and to invite transhumant communities from other States to participate in an extended inscription of the proposed element.

International transhumance symposium. In the Alpine region, communities propose to organize an international “transhumance” symposium within the next years, discussing relevant issues and distributing recently published audio-visual material and literature about transhumance (in Europe and beyond), uniting communities and academic experts/researchers to establish a network of European and international Transhumance communities. Since the element is located in the tourist region of the Oetztal valley and is going to be further promoted by local tourist agencies, the topic of sustainable tourism will be a topic of discussion.

3. Promotion and enhancement 
Supporting the continuity of local events and processes. Festivals and events in the villages and/or settlements where transhumant caravans pass by or through, organized by local associations, will be strongly supported by national and local authorities. 
Information point in the national parks. In Italy, in the National Park of “Abruzzo, Lazio and Molise” an information point on Transhumance will be established in the Natural Park Museum in Pescasseroli, in June 2018.

Use of new technologies. Use of social web instruments and new ICT solutions allow the exchange of good practices, through a widespread involvement of communities and practitioners concerned to be shared with transhumance communities from other states. All the produced material will be used for the diffusion of information and especially for educational activities. Also, an application for mobile devices will be implemented in all countries to monitor and follow the transhumant herders’ caravans.  

The Caravan of Transhumance. "The Caravan of Transhumance" will be a moving exhibition to "connect" in a physical and in a logical sense the different territories involved with Transhumance. The transhumance caravan will spread all over the regions, in direct contact with the public, the image and the culture of the territories involved with transhumance, to enhance the element, typical local gastronomy and rural tourism. 

International day of Transhumance. The organization of an annual event aims at transmitting and promoting the common cultural values related to the element. Transhumant herders and communities will be the protagonists of this events in their territories, in order to foster the sense of identity linked to the element. At the same time, there will be a campaign of information on the history, traditional instruments and different facets of transhumance. Furthermore, conferences and seminars will be organized with the purpose of disseminating deep knowledge related to the element.

Transhumance’s Ambassadors. Every year during the "International day of transhumance" several herders or important people involved in safeguarding and the promotion of transhumance will be nominated as “ambassadors of transhumance”, to spread social functions and cultural meanings in their everyday-life, supporting for the future also educational activities in primary and secondary schools. 

International collaborations for exchanging good practices. New partnerships and collaborations between practitioners, individual artisans (butchers), businesses (wool manufactures), artists and institutions shall strengthen cultural, social as well as economic skills of the bearers in order to strengthen the international network based on the element to spread and share values related to sustainability.

	(ii) How will the States Parties concerned support the implementation of the proposed safeguarding measures?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	The safeguarding measures proposed will be supported by the authorities in different ways.

At the European level, all States Parties, national and local authorities concerned will support the implementation of the proposed measures of documentation, transmission and promotion based on the EU rural development policy 2014-20, funded through the European Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD), for both inter-territorial and trans-national cooperation projects. 

At a national level, States parties will provide different instruments for further supporting these measures.

The Austrian government will continue to financially support the community in their efforts to implement the aforementioned measures based on national regulations deriving from the Austrian Landwirtschaftsgesetz [agricultural law] of 1992 as well as Regulation no 1305/2013 of the European Parliament and of the Council on rural development. The Austrian Commission for UNESCO (ÖUK) will support local communities in the organisation of international symposia in the following years, particularly by providing input and workshops related to the 2003 Convention. Every year, local tourism agencies promote the element and invite people to join transhumant herders and drovers on their journey across the glacier. The local community authorities shall oversee the organization of these events and ensure that the viability of the element is not jeopardized after inscription. Since the communities concerned should be the primary beneficiary of any activities related to tourism (as stated in Chapter VI of the OD), research studies shall be conducted, e.g. in cooperation with the UNESCO Chair in Cultural Heritage and Tourism (University of Salzburg, Austria) to better understand the impact of tourism on the safeguarding of the element as well as to guide the interventions of those involved in the tourism industry and of tourists.

In Greece, the Hellenic Ministry of Culture and Sports along with competent state agencies, such as the Ministry of Rural Development and Food, and NGOs, such as MedINA and the Network of Transhumant Farmers has already started a process of deliberations so that safeguarding measures such as informational and educational material on the cultural and environmental value of transhumance will be produced and disseminated in the wider possible public.
In Italy, communities after the inscription of the element could apply for specific support and funds established by Law n. 77/2006, that allocates 6,000,000 € per year to finance initiatives proposed by the communities for enhancing and safeguarding UNESCO WH sites and ICH elements. Moreover, as part of the EU Rural Development Programmes (the main instrument of the Regions for planning and financing interventions in agriculture, forestry and rural development), many measures to safeguard Transhumance will be supported by regions. At this time, the Regional authorities involved in the nominated element confirmed, all together, a consistent fund, of about 1,000,000 €, for supporting the proposed safeguarding measures. 

	(iii) How have communities, groups or individuals been involved in planning the proposed safeguarding measures, including in terms of gender roles, and how will they be involved in their implementation?

Not fewer than 150 or more than 250 words

	All the proposed safeguarding measures represent the result of an in-depth dialogue between practitioners, bearers and local communities, national and local authorities, also at the international level. They have been discussed by the communities and by national authorities from all submitting states during joint meetings in Rome (Italy) on 8-9 March and on 12 March 2018. 

In all countries concerned, local communities and herders have actively participated in the definition of actions aimed at documenting, transmitting, safeguarding and promoting the element in the future, assuring its vitality and the continuity of periodic events already held in the previous years and scheduled for the next. 

In Austria, bearers and practitioners submitting elements for inscription on the Austrian Inventory of the ICH are asked to state risk factors as well as to propose relevant measures for the safeguarding of their element already at the stage of national inscription. The nomination file for the inscription of Transhumance contained a number of concrete measures when it was submitted in 2011. The community is represented by two cultural associations - local actors for sustainable development in the Alpine region focusing on art and culture and sustainable tourism - which are in charge of the implementation of the measures and of reporting back to the ÖUK. In a survey in 2015 bearers were asked to report on the implementation process of their safeguarding measures and to update these measures if deemed necessary. Their report exemplified the impact of inscription on national levels, how the proposed safeguarding measures were implemented, how/if the practice of the element has changed, and what measures still needed to be implemented. In the course of the nomination for the RL (starting in 2017), the community was invited again to report, reflect and update the measures. This means that the community will continue to be the main actors (and beneficiaries) in the implementation of the measures supported by SP where needed.

In Greece, the safeguarding measures were developed along with the participatory process of inventorying the element. All of the safeguarding measures proposed here were the outcome of the inventorying process, with the exception of the educational programme (Section 3.b., Transmission) for school students that will be implemented on an experimental basis in summer 2018.  After the evaluation (as it is designated by the Ministry of Education), the educational programme will be disseminated in schools all over the country. 

In Italy, communities share and discuss with local and national authorities all safeguarding proposals after the inventorying of the element and during the nomination process in specific meeting with the UNESCO working group of the Ministry of Agriculture (on January 2017, May 2017, November 2017, January 2018). The complete plan of activities proposed by the Italian Ministry of Agriculture was share and approved by local communities during a final meeting held on 22 February 2018. Following the same process adopted for other Italian element inscribed on ICH List, Italian communities will be actively engaged in the implementation of the proposed safeguarding measures also through a specific “Transhumance ICH Committee” that will be established, in case of the inscription of the element, by the Ministry of Agriculture Food and Forestry Policies. This Committee will be composed by delegates of all the competent national authorities and delegates of local association, bearers and practitioners and will be the competent body for monitoring the implementation of safeguarding measures and possible threats for the element.

	3.c.
Competent body(ies) involved in safeguarding
Provide the name, address and other contact information of the competent body(ies) and, if applicable, the name and title of the contact person(s), with responsibility for the local management and safeguarding of the element.

	Name of the body:

Pro Vita Alpina
Name and title of the contact person:

Florentin Prantl
Address:

Oberlängenfeld – Widum, 6444 Längenfeld, Austria
Telephone number:

+43 5253 65177
Email address:

info@provitaalpina.com
Other relevant information:

www.provitaalpina.com
Name of the body:

Municipality of Sölden
Name and title of the contact person:

Ernst Schöpf (Mayor)
Address:

Gemeindeamt Sölden, Gemeindestraße 1, 6450 Sölden, Austria
Telephone number:

+43 5254 2225
Email address:

gemeinde@soelden.tirol.gv.at
Other relevant information:

http://www.soelden.tirol.gv.at/
Name of the body:

Greek Network of Transhumant Farmers
Name and title of the contact person:

Vassiliki Lagka
Address:

3rd Km PEO Larissas-Thessalonikis, ELGO building 41336, Greece
Email address:

info@metakinoumena.gr       
Other relevant information:

www.metakinoumena.gr
Name of the body:

Mediterranean Institute for Nature and Anthropos
Name and title of the contact person:

Thymio Papayannis
Address:

23 Voucourestiou Street, 106 71 Athens, Greece
Telephone number:

+ 30 210 36 00 711
Email address:

info@med-ina.org
Other relevant information:

http://www.med-ina.org/
Name of the body:

Hellenic Agricultural Organization –Demeter
Address:

Kourtidou 56-58 & Nirvana, 11145 Athens, Greece
Telephone number:

+30 210 8392000
Email address:

info@elgo.gr
Other relevant information:

http://elgo.gr/index.php/el/
Name of the body:

Association of Transhumance Farmers of Epirus
Name and title of the contact person:

Ioannis Dekolis
Address:

Charilaou Trikoupi 38, 45332 Ioannina, Greece
Telephone number:

+30.2651038658
Email address:

metakinoumenoi@gmail.com
Other relevant information:

http://emkh.gr/node/25
Name of the body:

Directorate of Modern Cultural Heritage, Hellenic Ministry of Culture and Sports
Name and title of the contact person:

Stavroula Fotopoulou (Director)
Address:

42, Tritis Septemvriou, 10433 Athens, Greece
Telephone number:

+30.210.3234390
Other relevant information:

http://ayla.culture.gr
Name of the body:

Ministry of Agriculture, Food and Forestry Policies – DIQPAI (Department for Competitive Policy, Agri-food Quality, Horse and Fishery) – UNESCO Policies Working Group
Name and title of the contact person:

Pier Luigi Petrillo (President)
Address:

Via XX settembre 20 – 00186 Rome, Italy
Telephone number:

+39 06 4665 5104
Email address:

unesco@politicheagricole.it
Other relevant information:

www.politicheagricole.it
Name of the body:

Regione Lombardia – Archivio di Etnografia e Storia Sociale
Name and title of the contact person:

Benedetta Sevi (director)
Address:

Piazza Città di Lombardia 1, 20124 Milano, Italy
Telephone number:

+39 02 6765 3708
Email address:

reil@regione.lombardia.it
Other relevant information:

www.aess.regione.lombardia.it/reil/
Name of the body:

Regione Campania - Direzione generale cultura e turismo e Direzione generale agricoltura
Name and title of the contact person:

Cons. Sergio De Felice (Chief of cabinet)
Address:

Viale Santa Lucia 81, 80132 Napoli, Italy
Telephone number:

+39 081 796 6111
Email address:

capogabinetto@regione.campania.it
Name of the body:

Asvir Moligal – Terre rurali d’Europa partnership
Name and title of the contact person:

Nicola Di Niro (director)
Address:

Via G. Garibaldi, 46 – Campobasso (CB), Italy
Telephone number:

+39 331 792 9000
Email address:

asvir@moligal.eu
Other relevant information:

www.moligal.eu
Name of the body:

University of Molise – BIOCUL Research Centre
Name and title of the contact person:

Letizia Bindi (director)
Address:

Via Francesco De Sanctis, 1 – Campobasso (CB), Italy
Telephone number:

+39 0874 418373
Email address:

comunicazioni@unimol.it
Name of the body:

Ente Parco Nazionale del Gargano
Name and title of the contact person:

Stefano Pecorella (President)
Address:

Via Sant’Antonio Abate, 121 – Monte Sant’Angelo (FG), Italy
Telephone number:

+39 0884 568911
Email address:

info@parcogargano.it
Other relevant information:

www.parcogargano.gov.it
Name of the body:

Ente Parco Nazionale d’Abruzzo, Lazio e Molise
Name and title of the contact person:

Antonio Carrara (President)
Address:

viale Santa Lucia - 67032 Pescasseroli (AQ), Italy
Telephone number:

+39 0863 91131
Email address:

info@parcoabruzzo.it
Other relevant information:

www.parcoabruzzo.it
Name of the body:

Comune di Amatrice
Name and title of the contact person:

Sergio Pirozzi (Mayor)
Address:

Corso Umberto I, 70 - 02012 Amatrice (RI)
Telephone number:

+39 0746 83081
Email address:

protocollo@pec.comune.amatrice.rieti.it
Other relevant information:

https://www.comune.amatrice.rieti.it/
Name of the body:

Comune di San Giovanni Rotondo
Name and title of the contact person:

Costanzo Cascavilla (Mayor)
Address:

Piazza dei Martiri, 5 – San Giovanni Rotondo (FG), Italy
Telephone number:

+39 0882 415111
Email address:

info@comune.sangiovannirotondo.fg.it
Other relevant information:

www.comune.sangiovannirotondo.fg.it
Name of the body:

Città di Monte Sant’Angelo
Name and title of the contact person:

Pierpaolo d’Arienzo (Mayor)
Address:

Piazza Municipio, 2 – Monte Sant’Angelo (FG), Italy
Telephone number:

+39 0884 566200
Email address:

info@montesantangelo.it
Other relevant information:

www.montesantangelo.it
Name of the body:

Comune di Lacedonia
Name and title of the contact person:

Antonio Di Conza (Mayor)
Address:

C.so Amendola, 10 – Lacedonia (AV), Italy
Telephone number:

+39 0827 85035
Email address:

sindaco@comune.lacedonia.av.it
Other relevant information:

www.comune.lacedonia.av.it
Name of the body:

Comune di Rivello
Name and title of the contact person:

Antonio Manfredelli (Mayor)
Address:

Viale Monastero 48 – Rivello (PZ), Italy
Telephone number:

+39 097346004
Email address:

protocollo@pec.comune.rivello.pz.it
Other relevant information:

www.comune.rivello.pz.it


	4.
Community participation and consent in the nomination process

	For Criterion R.4, States shall demonstrate that ‘the element has been nominated following the widest possible participation of the community, group or, if applicable, individuals concerned and with their free, prior and informed consent’.

	4.a.
Participation of communities, groups and individuals concerned in the nomination process

Describe how the community, group or, if applicable, individuals concerned have actively participated in all stages of the preparation of the nomination, including in terms of the role of gender. 

States Parties are encouraged to prepare nominations with the participation of a wide variety of other parties concerned, including, where appropriate, local and regional governments, communities, NGOs, research institutes, centres of expertise and others. States Parties are reminded that the communities, groups and, in some cases, individuals whose intangible cultural heritage is concerned are essential participants throughout the conception and preparation of nominations, proposals and requests, as well as the planning and implementation of safeguarding measures, and are invited to devise creative measures to ensure that their widest possible participation is built in at every stage, as required by Article 15 of the Convention.
Not fewer than 300 or more than 500 words

	As early as 2008, contacts were undertaken by the communities from centre-south Italy with the other communities in Europe to promote transhumance as a shared heritage in the UNESCO context. These activities culminated in an International Meeting in 2009 organized by some of the communities involved in this nomination process, which lead to the signing of an agreement to closely collaborate and to promote transhumance as an element of the ICH of humanity according to the principles of the 2003 Convention. Following this meeting, communities started to submit proposals for the inscription of the element in the national inventories. Over the last years, in the framework of several European projects jointly implemented by the communities and local authorities, all the necessary information concerning the nomination of the element for its possible inscription on the RL was collected.  

Participation at the national level
In Austria, the element was submitted for inscription on the National Inventory by the cultural associations Pro Vita Alpina from Austria and Kulturverein Schnalstal valley/Associazione culturale Senales from Italy on behalf of and with the full support of bearers and practitioners (shepherds, farmers, land owners from all valleys concerned). The draft file was shared with the Austrian Commission for UNESCO and, after receiving and integrating the expert feedback, the nomination was jointly submitted by the two associations in July 2011, supported by evidence of informed consent by the bearers and practitioners, as required by the Austrian nomination procedure. For the national nomination, communities are also asked to develop and propose safeguarding measures. The implementation of these measures and their updating as well as the effects of inscription were evaluated by the Austrian Commission for UNESCO in 2013-2015. The aim to establish a transnational network for the safeguarding of the element and to organise an international symposium on transhumance has been mentioned in their report. Thus, the idea of a transnational nomination of the element for the RL was highly welcomed by the communities. They have actively participated in the international nomination process in close cooperation with the Austrian Commission for UNESCO. Several drafts of the nomination file and the obligatory video have been shared with the communities; their comments and suggestions have been duly taken into account.
In Greece, right after the establishment of the Network of Transhumant Farmers (2015), its members decided to promote not only the economic and environmental benefits of transhumant sheep and goat farming, but also the cultural aspects of the element. Naturally, they came across the ICH Convention and opportunities it offers for promoting cultural elements through the inventorying requirements. During the inventorying process, they also decided to work for a common, multinational nomination, along with the network of communities from other States Parties to the ICH they had already established since 2009. Both are collective decisions, which have come as a result of participatory procedures. The idea began with the launch of the implementation of the “THALES” research project at the Alexandreion Technological Educational Foundation of Thessaloniki under the title “The potential of the system of transhumant sheep and goat breeding in Greece; effects on biodiversity”. In the framework of the project, extensive consultations with all the agents involved in the system of transhumance (livestock farmers’ associations, public services, local government, scientists, businesses that process products of transhumant pastorals, etc.) were carried out all over Greece. THALES has been the most exhaustive research project ever carried out on transhumance in Greece and the cultural aspects of the element emerged as the most critical factors for the viability of the practice. From 2015 to this day, four one-day workshops for the diffusion of information and the outcomes of the project were held (Larissa, April 2015; Crete, October 2015; Thessaloniki, September 2016; Vlasti, August 2017), where the resolve to submit the element for a possible inscription on the RL was unanimously expressed.

In Italy the process started in 2008, with the studies and researches elaborated by the communities of Molise with the support of the local action groups in Molise and Apulia, to safeguard and promote Transhumance. In 2010 was established a specific national partnership focused on transhumance involved more Regions Abruzzo, Basilicata, Lazio and Campania. This new partnership was the leader of a transnational cooperation project aimed at spreading the transhumance values named "Transhumance Cultural Heritage", funded by European Union Local Development Plans 2008-2014. In 2015 local communities presented to Ministry of Agriculture a request to be inscribed in the National Register of historic rural landscapes, agricultural practices and traditional knowledge: from 2015 to 2017 several meetings between local communities, bearers and national authorities were held for preparing the nomination file. For this aim, Italian communities create a national partnership called “Terre rurali”, led by Moligal. After this the process for the preparation of a nomination file for ICH RL was intensified: several meetings held between March 2017 and February 2018. On 15 January 2018 and 22 February 2018 last meetings of Italian communities were held in Rome in order to share and approved contents to be included in this nomination form. 

Participation at the international level

After the inscription of the element in the national inventories of Austria, Greece and Italy, the proposal by the Italian community in 2017 for a joint multinational nomination for inscription on the UNESCO RL has been met with great interest and enthusiasm both by the local communities from Austria and Greece and by national authorities. The communities have also started to develop a transnational partnership called “Terre rurali d’Europa”, in order to assure the implementation of the safeguarding measures under a transnational strategy, which is open to communities from other State Parties. The extensive exchange between community members (both on national as well on international levels) was followed by an effective collaboration between communities, experts for the ICH as well as national authorities, regarding the compilation of the file. 

Almost the entire population of the communities involved in Transhumance (local authorities, professional and cultural associations, cooperatives, NGOs, foundations, research institutes), took part in the nomination process, demonstrating their resolve to safeguard this vital element of their cultural heritage. Before the compilation of the nomination file, a phase of exploration was launched in 2017 through the distribution of questionnaires addressing individuals and groups involved in the practice of the element. 

During final meeting of communities involved in this nomination file, held in Rome on 12 March 2018, communities finalized the safeguarding measures and presented their plans for a regional network among the communities involved in the nomination.

	4.b.
Free, prior and informed consent to the nomination

The free, prior and informed consent to the nomination of the element of the community, group or, if applicable, individuals concerned may be demonstrated through written or recorded concurrence, or through other means, according to the legal regimens of the State Party and the infinite variety of communities and groups concerned. The Committee will welcome a broad range of demonstrations or attestations of community consent in preference to standard or uniform declarations. Evidence of free, prior and informed consent shall be provided in one of the working languages of the Committee (English or French), as well as in the language of the community concerned if its members use languages other than English or French.
Attach to the nomination form information showing such consent and indicate below what documents you are providing, how they were obtained and what form they take. Indicate also the gender of the people providing their consent.
Not fewer than 150 or more than 250 words

	Communities shared the scope and nature of the element and discussed the potential consequences of its inscription on the RL to ensure the respect of the customs and traditions related to the element in the future. A full disclosure of the information regarding all aspects of the nomination was also granted by national authorities to acquire their free, prior and informed consent. 

Communities, groups and individuals expressing their free, prior and informed consent to the nomination in the form of written letters are the following:

- Agrargemeinschaft Vent und Agrargemeinschaft Ramolalpe (association of farmers and land owners), signed by its chairman (male), Mr. Markus Pirpamer (Mr. Pirpamer is also the landlord of the Similaunhütte, see below)

- Agrargemeinschaft Timmelstal (association of farmers and land owners); signed by its chairman (male), Mr. Jakob Prantl 

- Naturpark Ötztal (representing local communities, farmers, researchers from the geographical location of the grazing pastures); signed by its manager, Mr. GF Mag. Thomas Schmarda (male);
- Pirpamer family (hosting the shepherds in June and September on a voluntary basis when the caravan reaches the top of the Niederjoch-Giogo Basso mountain), signed by Mr. Markus Pirpamer (male);

- Greek Network of Transhumant Farmers (association of transhumant pastorals, operating nationally), signed by the General Secretary (male);

- Mediterranean Institute for Nature and Anthropos (NGO actively involved in environmental protection and heritage preservation and safeguarding in Greece and in the Mediterranean), signed by the Director (male);

- Union of Transhumant Livestock Breeders of Epirus (association of transhumant pastorals, operating in the Epirus Region) signed by the Chairperson (male);

- Horse breeding Union of the Indigenous tribe of Thessalia Velestino, Magnisia, Greece, signed by the Chairperson (male);
- Argyris Mpairaktaris, Transhumant farmer, Pindos, Greece (male);
- Michalis Tziotzios, Transhumant farmer Pindos, Greece (male);
- Vasiliki Lagka Professor, Thessaloniki (female);
- Asvir Moligal – Terre Rurali d’Europa Partnership (local action group, focal point of the broader partnership involving all the communities), signed by the director (male);

- Masserie Colantuono (family of transhumant herders from generation), signed by the chief herder (female);

- Associazione Pastori Transumanti Lombardi (association of shepherds), signed by president (male);

- Interessenza Rofenberg/Agrargemeinschaft Rofenberg (association of 8 farmers from Val Senales/Schnalstal valley), signed by president (male);

- Interessanza Niedertal/Alpinteressentschaft Niedertal (association of 20 farmers from Val Senales/Schnalstal valley), signed by president (male);

- Associazione Regionale Produttori Ovi-Caprini (association of 8 farmers in Abruzzo), signed by president (male);

- Allevatori Società Cooperativa Anversana (association of 12 herders in Abruzzo), signed by president (female);

- Consorzio di tutela dei prodotti pastorali nei parchi d’Abruzzo (association of 9 shepherds in Abruzzo), signed by president (male);

- University of Molise – BIOCULT Research centre (Research Centre on Transhumance and Biocultural diversity at University of Molise), signed by director (female);

- Associazione Custodi del Territorio (association of people and herders involved in the preparation of transhumance), signed by president (male);

- Associazione Italiana Insegnanti di Geografia, sezione Molise (association of teachers involved in project for transmission), signed by president (male);

- Pro Loco Amatrice (cultural association organizer of the local festival of transhumance), signed by president (male);

- Associazione culturale Ars est Vita (cultural association organizer of the local festival of transhumance), signed by president (male);

- Kulturverein Schnals/Associazione Culturale Senales (cultural association also involved in the safeguarding), signed by director (female).

	4.c.
Respect for customary practices governing access to the element

Access to certain specific aspects of intangible cultural heritage or to information about it is sometimes restricted by customary practices enacted and conducted by the communities in order, for example, to maintain the secrecy of specific knowledge. If such practices exist, demonstrate that the inscription of the element and implementation of the safeguarding measures would fully respect such customary practices governing access to specific aspects of such heritage (cf. Article 13 of the Convention). Describe any specific measures that might need to be taken to ensure such respect.
If no such practices exist, please provide a clear statement that there are no customary practices governing access to the element in at least 50 words. 

Not fewer than 50 or more than 250 words

	There is no stage of transhumance that is characterized by its secrecy: any interested individual, in compliance with the spirit of sharing, respect for nature and cultural exchange, who may want to approach the practice can be involved in it. Transhumance is a moment of popular participation, as well as the expression of a cultural tradition. Therefore, the inclusion in the UNESCO RL would reflect the respect of the right to access and to execute the practice of Transhumance and will contribute in maintaining the element through an increasing visibility and a greater participation. 

Undoubtedly, some specific knowledge is still well guarded by the families (such as the production of different types of cheese; the knowledge of the various pasture grasses with their nutritional or toxic value, and where to find them along the route).


	4.d.
Community organization(s) or representative(s) concerned

Provide detailed contact information for each community organization or representative, or other non-governmental organization, concerned with the element such as associations, organizations, clubs, guilds, steering committees, etc.:
a. 
Name of the entity;

b. 
Name and title of the contact person;

c. 
Address;

d. 
Telephone number;

e. 
Email address;

f. 
Other relevant information.

	AUSTRIA
a. Agrargemeinschaft Vent und Agrargemeinschaft Ramolalpe (association of farmers and land owners)

b. Mr. Markus Pirpamer 

c. Hotel Post, Venterstraße 47, 6458 Vent

d. 0043 676 5074502 

e. info@similaunhuette.com
a. Agrargemeinschaft Timmelstal (association of farmers and land owners)

b. Mr. Jakob Prantl

c. Gurglerstraße 29, Zwieselstein, 6450 Sölden

d. 0043 5254 2909
a. Naturpark Ötztal (representing local communities, farmers, researchers from the geographical location of the grazing pastures)

b. Mr. GF Mag. Thomas Schmarda

c. Obergurgl 104, 6456 Gurgl

d. 0043 5256 22957

e. info@naturpark-oetztal.com

f. www.naturpark-oetztal.at
a. Pirpamer family 

b. Mr. Markus Pirpamer 

c. Hotel Post, Venterstraße 47, 6458 Vent

d. info@similaunhuette.com

e. 0043 676 5074502, 0043 5254 30122
GREECE

a. Network of Transhumant Farmers 

b. Athanasions Ragkos (Secretary general)
c. 3rd Km PEO Larissas-Thessalonikis, ELGO building 41336
e. info@metakinoumena.gr       

f. www.metakinoumena.gr
a. Mediterranean Institute for Nature and Anthropos (MedINA)
b. Thymio Papayannis (director)
c. 23 Voucourestiou Street, 106 71 Athens

d. + 30 210 36 00 711

e. info@med-ina.org 

f. http://www.med-ina.org/

a. Professor in ATEI of Thessaloniki

b. Dr. Vassiliki Lagka
c. Thessaloniki 

d. +30 6945705708
e.  info@elgo.gr

a. Union of Transhumance Livestock Breeders of Epirus 

b. Mr Ioannis Dekolis (president)
c. Charilaou Trikoupi 38, 45332 Ioannina 

d. +30 2651038658

e. metakinoumenoi@gmail.com

f. http://emkh.gr/node/25 

a. Horse breeding Union of the Indigenous tribe of Thessalia

b. Theodoros Sdroulias (president)
c. Velestino, Magnisia

d. +30 6972212150
ITALY

a. Asvir Moligal – Terre rurali Partnership

b. Di Niro Nicola

c. Via G. Garibaldi, 46 – Campobasso (CB)

d. +39 331 792 9000

e. asvir@moligal.eu
a. Masserie Colantuono

b. Colantuono Carmelina

c. Fraz. Acquevive, 16 – Frosolone (IS)

d. +39 087 4899057

e. colantuono1@tiscali.it
a. Proloco Amatrice

b. Capoccetta Michele

c. C.so Umberto 1°, 98 - Amatrice (RI)

d. +39 0746 826344  

e. info@prolocoamatrice.it
a. Associazione Pastori Transumanti Lombardi

b. Ziliani Martino

c. Via S. Pietro 23 - 25050 Pian Camuno (BS)

d. +39 3335225220

e. ovideo_associazione@ovi.com
a.  Interessenza Rofenberg/Agrargemeinschaft Rofenberg  

b. Anton Raffeiner

c. Unser Frau 57, Pitairhof, 39020 Senales-Schnals (BZ)

d. +39-0473-679181

e. rafant1@dnet.it  

a.  Interessanza Niedertal/Alpinteressentschaft Niedertal  

b. Sepp Götsch vom Gurschlhof

c. Unser Frau 46, 39020 Senales-Schnals (BZ)

d. +39 0473 679 302

e. info@gurschhof.it 

a. Associazione Regionale Produttori Ovi-Caprini

b. Dott. Marcelli Nunzio

c. Piazza Roma, 11/A - Anversa degli Abruzzi (AQ)

d. +39 0864/49492

e. mancozz@tin.it

a. Consorzio di tutela dei prodotti pastorali nei parchi d’Abruzzo

b. Trozzi Mario

c. Loc. Masserie Pescolane – Pescocostanzo (AQ)

d. +39 0884 49595

e. CTprodottipastoraliabruzzo@gmail.com

a. Allevatori Società Cooperativa Anversana

b. Viola Marcelli 

c. Piazza Roma, 3 - Anversa degli Abruzzi (AQ)

d. +39 0864 49.595

e. viola.mancozzi@gmail.com

a.  University of Molise – BIOCUL Research Centre

b. prof. Letizia Bindi
c. Via Via Francesco De Sanctis, 1 – Campobasso (CB)

d. +39 0874 418373

e. comunicazioni@unimol.it

a. Associazione Custodi del Territorio

b. Pasquale Luciani

c. C.da Vicanne – Castropignano (CB)

e. mancozz@tin.it
a. Associazione Italiana Insegnanti di Geografia, sezione Molise

b. Cirino Rocco

c. Scalo ferroviario, 11 – Matrice (CB)

d. +39 349 8365014

e. rcirino@email.it

a.  Associazione culturale Ars est Vita

b. Capoccetta Michele

c. Via per Frosinone, 466 - Ceccano (FR)

d. +39 0775640635   

e. arsestvita@libero.it

a. Kulturverein Schnals - Associazione Culturale Senales

b. Monika Gamper

c. Karthaus 100, 39020 Senales-Schnals (BZ)

d. +39 0473 55 04 61

e. info@kulturverein-schnals.it   

f. http://www.kulturverein-schnals.it/ 


	5.
Inclusion of the element in an inventory

	For Criterion R.5, States shall demonstrate that the element is identified and included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies) in conformity with  Articles 11.b and 12 of the Convention. 

The inclusion of the nominated element in an inventory should not in any way imply or require that the inventory(ies) should have been completed prior to the nomination. Rather, the submitting State(s) Party(ies) may be in the process of completing or updating one or more inventories, but have already duly included the nominated element in an inventory-in-progress.

Provide the following information: 

(i) Name of the inventory(ies) in which the element is included:
AUSTRIA

Österreichisches Verzeichnis des immateriellen Kulturerbes (EN: Intangible Cultural Heritage in Austria)
GREECE 

Εθνικό Ευρετήριο Άυλης Κληρονομιάς της Ελλάδας (EN: National Inventory of the Intangible Cultural Heritage of Greece, http://ayla.culture.gr)

ITALY
Registro nazionale del paesaggio rurale storico, delle pratiche agricole e delle conoscenze tradizionali (EN: Register of historic rural landscapes, agricultural practices and traditional knowledge, established by Ministerial Decree no. 17017 of 13 November 2012 by the Ministry of Agriculture, Food and Forestry Policies)

(ii) Name of the office(s), agency(ies), organization(s) or body(ies) responsible for maintaining and updating that (those) inventory(ies), both in the original language and in translation when the original language is not English or French:

AUSTRIA

Österreichische UNESCO-Kommission (EN: Austrian Commission for UNESCO)
GREECE 

Διεύθυνση Νεότερης Πολιτιστικής Κληρονομιάς, Υπουργείο Πολιτισμού και Αθλητισμού (ΕΝ: Directorate of Modern Cultural Heritage, Hellenic Ministry of Culture and Sports)

ITALY

Ministero delle Politiche Agricole Alimentari e Forestali (EN: Ministry of Agriculture, Food and Forestry Policies)
(iii) Explain how the inventory(ies) is(are) regularly updated, including information on the periodicity and modality of updating. The updating process is understood not only as adding new elements but also as revising existing information on the evolving nature of the elements already included therein (Article 12.1 of the Convention) (max. 100 words).

AUSTRIA

The national inventory is updated once or twice a year (depending on the number of submitted files) by an expert panel who evaluates the nomination files for inscription of new elements (submitted by practitioners/bearers of ICH). Newly inscribed elements are included on the online database and are published biannually. 

A written evaluation in 2015 (in terms of a questionnaire) was distributed and conducted amongst the communities concerned (of elements inscribed on the national inventory), concerning the viability of the element, the effects of inscription, (the status quo concerning) the implementation of the proposed safeguarding measures. The results were analysed and evaluated by the Austrian Commission for UNESCO and presented to the expert panel. The implementation of a regular evaluation mechanism is being prepared. The next evaluation will probably be undertaken in 2019 (10 years after ratification). 
GREECE 

New elements are inscribed each year, after a 3-steps procedure: i) In January, the Directorate of Modern Cultural Heritage (DMCH) makes an open call (via the ministry’s website) to communities and groups of bearers to express their wish and intention to inscribe an element of their ICH by providing its name, a brief description (no more than 50 words) and contact information of the bearers interested, all included in a simple form. The deadline for the preliminary expression of intention is the 28th February. ii) The Directorate, by middle March, publishes all the forms they have received, so that other communities –bearers of the same element may be informed and cooperate for the inscription. The bearers are encouraged to carry the broadest possible consultation among their communities and the first drafts for inventorying an element are expected after May each year. The bearers use a form, devised by the DMCH, which basically follows the ICH-02 form, and they are requested to supply photos and audiovisual documentation (if available) iii) When the inventories are considered fully developed by the communities and the Directorate’s functionaries, they are approved by the National Committee for ICH, a consultative body comprising administrators, academics and NGOs. They are inscribed on the National Inventory by decree signed by the Minister of Culture. This procedure was inaugurated in 2018.

Existing elements in the National Inventory are revised every 5 years after their initial inscription.
ITALY

As established by the Ministerial Decree, the Register is updated every year upon request of local communities within September 30 and submission of a specific form to properly identify the element with several information (name, type and description of traditional practice; geographic area of diffusion; tools and objects related; cultivars, varieties or local breeds; threat factors, promoting, practicing and safeguarding initiatives, associations and public authorities), and audio-visual materials. The inscription process is shared by the local communities and experts through technical meetings, interviews to the bearers and with the support of a high-level expertise National Observatory established by the Ministry in accordance with Regions.
(iv) Reference number(s) and name(s) of the element in the relevant inventory(ies):

AUSTRIA

Transhumanz – Schafwandertriebe in den Ötztaler Alpen (DE) / Transhumance- Migratory Herding of Sheep in the Ötztal Alps (EN) (no reference number existing)
GREECE 

Ministerial Decision nr:

ΥΠΠΟΑ/ΓΔΑΠΚ/ΔΝΠΑΑΠΚ/ΤΑΠΚΔΘ/289613/187811/1037/254/21.07.2017 on the inscription of Transhumance, under the name “Η Μετακινούμενη Κτηνοτροφία” (attached to the nomination file the Decision in Greek -original- and in a courtesy translation in English)
ITALY

Ministerial decree n. 24493 of 18 September 2017 - La Transumanza (EN: Tanshumance)
(v) Date of inclusion of the element in the inventory(ies) (this date should precede the submission of this nomination):

AUSTRIA

The element has been inscribed on the Inventory on 5th October 2011.
GREECE 

The element has been inscribed on the Inventory in July 2017.
ITALY

The element has been inscribed on the inventory on 18th September 2017.
(vi) Explain how the element was identified and defined, including how information was collected and processed ‘with the participation of communities, groups and relevant non-governmental organizations’ (Article 11.b) for the purpose of inventorying, including reference to the role of the gender of the participants. Additional information may be provided to demonstrate the participation of research institutes and centres of expertise (max. 200 words).

AUSTRIA

In order to ensure widest-possible participation of communities and/or individuals in the implementation process on the national level, practitioners and bearers themselves are invited to submit elements they regard as part of their ICH for inclusion on the National Inventory. The nomination form, which basically follows form ICH-02, asks for a description of the element, its current practice, transmission, cultural and social functions, documentation as well as possible risk factors for the viability of the element. The submitting community or individual is also expected to propose a number of safeguarding measures. Apart from the nomination form, the bearers have to submit evidence of prior and informed consent, 5 photographs as well as to two (scholarly) letters of recommendation, either by an expert from the relevant field or an expert for ICH. Both organisations representing the communities concerned (Kulturverein Schnalstal and Pro Vita Alpina) are currently managed by women.
GREECE 

The element was proposed for inscription on the National Inventory of ICH in 8 March 2015, during an ICH awareness –raising event and workshop that was organized in Ioannina (a city in Epirus Region) by the Directorate of Modern Cultural Heritage, the Faculty of Folklore of the University of Ioannina and the Municipality of Ioannina. Ms Vassiliki Lagka and Mr Thanos Ragkos, founding members of the Network of Transhumant Farmers, presented an initial form of the ICH fiche on the element, as a hands-on exercise on inventorying. Both of them come from transhumant pastoral families, so they possess deep experiential knowledge of the element, along with their academic research on the element. The Network is a collective of transhumant pastorals from all over Greece who aim at promoting the many benefits of transhumance as compared to intensive (sedentary) animal breeding. The members of the Network were actively involved in inventorying, which was a very long procedure (started in mid-2015 and ended in July 2017 –the longest DMCH has experienced) due to the fact that they are dispersed all over Greece and there were few opportunities where they could come together and discuss the various aspects of the element and the requirements of the Convention. Nevertheless, they reached consensus on the contents of the Inventory and they also expressed their wish for a common inscription of the element in the RL along with Italian and Austrian transhumant pastorals with whom they were already in contact. 
ITALY

As established by the Ministerial Decree, the communities from Centre and South Italy, represented by the local action group Moligal, send to the Ministry in July 2015 the request for inscription of the element in the national register of historic rural landscapes, agricultural practices and traditional knowledge. Communities submitted a request following the format indicated by the decree, which is based on ICH-02 form, in order to identify the element with several information and audio-visual materials. With the submission of the request a shared work between communities, local universities and expert from the Ministry begun, in order to better highlight relevant component of the element. The inscription process after technical meetings and interviews to the bearers during 2016, ended then in 2017, with the inscription of the element on September 2017 with an official ceremony held at the Ministry of Agriculture with the participation of communities and local bearers and practitioners.
(vii) Documentary evidence shall be provided in an annex demonstrating that the nominated element is included in one or more inventories of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11.b and 12 of the Convention. Such evidence shall at least include the name of the element, its description, the name(s) of the communities, groups or, if applicable, individuals concerned, their geographic location and the range of the element.   
a. If the inventory is available online, provide hyperlinks (URLs) to pages dedicated to the nominated element (max. four hyperlinks in total, to be indicated in the box below). Attach to the nomination print-outs (no more than ten standard A4 sheets) of relevant sections of the content of these links. The information should be translated if the language used is not English or French. 
b. If the inventory is not available online, attach exact copies of texts (no more than ten standard A4 sheets) concerning the element included in the inventory. These texts should be translated if the language used is not English or French. 
Indicate the materials provided and – if applicable – the relevant hyperlinks:

AUSTRIA

The inventory (including summaries of each entry as well as pictures and information on the inclusion of the file) is freely accessible in German and English on the website of the Austrian Commission for UNESCO:

Transhumanz – Schafwandertriebe in den Ötztaler Alpen:
 https://www.unesco.at/kultur/immaterielles-kulturerbe/oesterreichisches-verzeichnis/detail/article/transhumanz-schafwandertriebe-in-den-oetztaler-alpen/
Transhumance- the driving of sheep in the Oetztal Alps: 

https://www.unesco.at/en/culture/intangible-cultural-heritage/austrian-inventory/detail/article/transhumance-the-driving-of-sheep-in-the-oetztal-alps/
Furthermore, the inventory is published biannually as a hard copy, which can also be downloaded under:

https://www.unesco.at/fileadmin/Redaktion/Publikationen/Publikations-Dokumente/2017_IKE_Verzeichnis_2016_2017.pdf
GREECE 

GR: http://ayla.culture.gr/i_metakinoumeni_ktinotrofia/
EN: http://ayla.culture.gr/en/i_metakinoumeni_ktinotrofia/
ITALY

IT: http://www.reterurale.it/flex/cm/pages/ServeBLOB.php/L/IT/IDPagina/17434
Attached to this form: 

1) Copy of Ministerial Decree number 24493 of 18 September 2017 and courtesy translation 

2) Copy of the web page of the Inventory



	6.
Documentation 

	6.a.
Appended documentation (mandatory)

The documentation listed below is mandatory and will be used in the process of evaluating and examining the nomination. The photographs and the video will also be helpful for activities geared at ensuring the visibility of the element if it is inscribed. Tick the following boxes to confirm that the related items are included with the nomination and that they follow the instructions. Additional materials other than those specified below cannot be accepted and will not be returned. 

	
documentary evidence of the consent of communities, along with a translation into English or French if the language of the community concerned is other than English or French;

documentary evidence demonstrating that the nominated element is included in an inventory of the intangible cultural heritage present in the territory(ies) of the submitting State(s) Party(ies), as defined in Articles 11 and 12 of the Convention; such evidence shall include a relevant extract of the inventory(ies) in English or in French, as well as in the original language, if different;

ten recent photographs in high definition;

grant(s) of rights corresponding to the photos (Form ICH-07-photo);

edited video (from five to ten minutes), subtitled in one of the languages of the Committee (English or French) if the language utilized is other than English or French;

grant(s) of rights corresponding to the video recording (Form ICH-07-video).

	6.b.
Principal published references (optional)
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